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Musik verbindet 
Musik bewegt 

Jugend und Musik – ein Förder- 
programm des Bundes  
für Kinder und Jugendliche

www.bak.admin.ch/jm
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KONZERTE 2026  CONCERTS 2026
Mittwoch	 8. Juli	 19.00 Uhr	 Huttwil (BE)
mercredi 	 8. juillet		  Campus Perspektiven (Sportcenter)
				    Dörfli 6, 4953 Schwarzenbach/Huttwil
				    Galakonzert mit NJBB-Apéro
				    A- und B-Band
Patronat: Frau Ursula Zybach, Nationalrätin

Donnerstag	 9. Juli 	 19.30 Uhr	 Chermignon (VS)
jeudi		  9 juillet		  Salle polyvalente de Martelles
				    Rue des Martelles 1
				    3971 Chermignon-d‘en-Bas
				    Galakonzert A-Band
Patronat: Monsieur Christophe Clivaz, Conseil national

			   20.00 Uhr	 Lengnau (AG)
				    Mehrzweckhalle Rietwise
				    Schulstrasse 1, 5426 Lengnau
				    Galakonzert B-Band
Patronat: Herr Thierry Burkart, Ständerat

Freitag		  10. Juli	 19.30 Uhr	 Kloten (ZH)
vendredi	 10 juillet		  Stadtsaal Schluefweg, Schluefweg 10
				    8302 Kloten
				    Galakonzert A-Band
Patronat: Herr Philipp Kutter, Nationalrat

			   19.30 Uhr	 Herisau (AR)
				    Casino Herisau, grosser Saal
				    Poststrasse 9, 9102 Herisau
				    Galakonzert B-Band
Patronat: Frau Ruth Metzler-Arnold, ehemalige Bundesrätin

Samstag	 11. Juli	 19.30 Uhr	 Romont (FR)
samedi		 11 juillet		  Salle du Bicubic, Route d‘Arrufens 37
				    1670 Romont
				    Galakonzert A- und B-Band
Patronat: Monsieur Philippe Demierre, président du Conseil d’État
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Liebst du Blasmusik? Wir auch! 
Kompetenzzentrum für Blasmusik

Schneller Lieferservice

Faire Preise

Über 10‘000 komplette Partituren zur Ansicht vor Ort

Stöbern Sie im grossen Sortiment und geniessen Sie dazu 

einen feinen Kaffee!

Wir freuen uns auf Ihren Besuch im Notencafé 

Peter Schmid & Team.

Dienstag bis Freitag 09:00 – 12:30 und 13:30 – 18:30 Uhr
Samstag 09:00 – 16:00 Uhr · NEU: Montag 13:30 bis 18:30 Uhr

Tel. 041 240 84 40 · www.notencafe.ch · info@notencafe.ch
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Liebe Freunde der Nationalen Jugend 
Brass Band
Nach einem glanzvollen Jubiläumsjahr 
2025 blicken wir nun mit frischem Elan 
in die Zukunft. Die Nationale Jugend 
Brass Band der Schweiz (NJBB) star-
tet in ihre 51. Ausgabe – getragen von 
der Vision, auch im nächsten Jahrzehnt 
die musikalische Jugendelite unseres 
Landes zu fördern und die Zukunft der 
Brass-Band-Bewegung nachhaltig zu si-
chern.
Der Sommerkurs 2026, der vom 4. bis 11. 
Juli stattfindet, markiert den Beginn die-
ses neuen Kapitels. Erneut versammeln 
sich talentierte junge Musikerinnen und 
Musiker zwischen 12 und 23 Jahren aus 
allen vier Sprachregionen der Schweiz, 
um gemeinsam über kulturelle Grenzen 
hinweg eine Einheit zu bilden. In einer 
intensiven Probewoche erarbeiten die 

WILLKOMMEN
Dr. Monika Bandi Tanner, Präsidentin NJBB

A- und B-Band unter der Leitung renom-
mierter Dirigenten ein anspruchsvolles 
Programm, das technisches Können mit 
jugendlichem Esprit verbindet.
Unsere diesjährige Konzerttournee 
führt uns erneut an besondere Orte 
der Schweizer Kulturlandschaft. Diese 
Konzerte sind mehr als nur musikali-
sche Darbietungen; sie sind ein gelebtes 
Zeugnis für den Zusammenhalt und die 
kulturelle Vielfalt unseres Landes.
Ein Projekt dieser Grösse ist nur durch 
ein starkes Fundament möglich. Ein 
herzlicher Dank gebührt daher unseren 
Patronatsträger:innen, Gönnern, Spon-
soren und Stiftungen sowie den Förder-
institutionen auf Bundes-, Kantons- und 
Verbandsebene. Ebenso danken wir den 
engagierten Mitgliedern des Vorstands 
und der Musikkommission, die mit gros-
ser Sorgfalt den Rahmen für diese musi-
kalischen Erlebnisse schaffen.
Vor allem aber danken wir unseren jun-
gen Talenten. Ihr unermüdlicher Ein-
satz, ihre Disziplin und ihre Freude am 
gemeinsamen Klang sind der Motor, der 
die NJBB seit 1976 antreibt und auch in 
Zukunft Brücken bauen wird.
Wir laden Sie herzlich ein, Teil dieser 
51. Ausgabe zu sein. Lassen Sie sich 
von der Begeisterung und der Exzellenz 
unserer Jugend anstecken.
Herzlich willkommen zum Sommerkurs 
2026 der NJBB!
Mit musikalischen Grüssen
Monika Bandi Tanner, Prof. Dr. 
Präsidentin NJBB 
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Chers amis du Brass Band National des 
Jeunes
Après une année de jubilé 2025 mémora-
ble, nous nous tournons désormais vers 
l’avenir avec un élan renouvelé. Le Brass 
Band National des Jeunes de Suisse 
(BBNJ) lance sa 51e édition – porté par 
la vision de continuer, au cours de la 
prochaine décennie, à promouvoir la re-
lève musicale de notre pays et assurer 
durablement l‘avenir du mouvement des 
Brass Bands.
Le camp d‘été 2026, qui se déroulera du 
4 au 11 juillet, marque le début de ce 
nouveau chapitre. Une fois de plus, de 
jeunes musiciens talentueux âgés de 12 
à 23 ans, issus des quatre régions lin-
guistiques de Suisse, se réuniront pour 
former une unité au-delà des frontières 
culturelles. Durant une semaine de répé-
titions intensives, les ensembles A et B 
travailleront, sous la baguette de chefs 

BIENVENUE
Dr. Monika Bandi Tanner, présidente du BBNJ

renommés, un programme exigeant qui 
allie prouesses techniques et esprit de 
jeunesse.
Notre tournée de concerts de cette an-
née nous emmènera à nouveau dans des 
lieux emblématiques du paysage cultu-
rel suisse. Ces concerts sont bien plus 
que de simples performances musicales 
; ils sont le témoignage vivant de la cohé-
sion et de la diversité culturelle de notre 
pays.
Un projet d‘une telle envergure n‘est 
possible que s‘il repose sur des bases 
solides. Nous tenons donc à remercier 
chaleureusement nos membres du comi-
té de patronage, donateurs, sponsors et 
fondations, ainsi que les institutions de 
soutien aux niveaux fédéral, cantonal et 
associatif. Nous remercions également 
les membres dévoués du comité et de 
la commission musicale, qui préparent 
avec le plus grand soin le cadre de ces 
expériences musicales.
Mais avant tout, nous tenons à remer-
cier nos jeunes talents. Votre engage-
ment sans faille, votre discipline et votre 
plaisir de jouer ensemble sont le moteur 
qui fait vibrer le BBNJ depuis 1976 et qui 
continuera à jeter des ponts à l‘avenir.
Nous vous invitons cordialement à pren-
dre part à cette 51e édition. Laissez-vous 
porter par l‘enthousiasme et l‘excellence 
de notre jeunesse musicale.
Bienvenue au camp d‘été 2026 du BBNJ !
Avec nos salutations musicales,
Monika Bandi Tanner, Prof. Dr. 
Présidente BBNJ 
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BEAT ZURKINDEN AG

Bonnstrasse 22
3186 Düdingen

026 493 45 41

Lorystrasse 14
3008 Bern

031 398 08 08

Gaswerkstrasse 52
4900 Langenthal

062 922 47 66

Das Fachgeschäft für 
Blas- und Schlaginstrumente mit
grosser Reparaturwerkstatt

www.musikzurkinden.ch
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Jean-François Bobillier wurde 1973 in Or-
sières geboren. Nach seinen Anfängen bei 
der Fanfare Echo d‘Orny schloss er 1994 
seine Studien in Musiktheorie, auf dem 
Euphonium und in Direktion am Konser-
vatorium von Sion ab. 1995 absolvierte 
er die erste Offiziersschule für Musik in 
Zürich, eine Ausbildung, die es ihm er-
möglichte, verschiedene Militärorchester 
zu dirigieren. In den Klassen von Hervé 
Klopfenstein und Jean Balissat schloss 
er am Konservatorium von Lausanne 
weitere Studien 2001 erfolgreich ab. 
Ausserdem studierte er Direktion beim 
Komponisten Franco Cesarini am Kon-
servatorium in Zürich. Darüber hinaus 
nahm er an verschiedenen Akademien für 
Symphonieorchesterleitung im Ausland 
teil, darunter in Cernay (1997), Sarajevo 
(1998) und Pontarlier (2001).
Im Jahr 2003 belegte er den 5. Platz beim 

GASTDIRIGENT  DIRECTEUR INVITÉ
Jean-François Bobillier (CH) | A-Band

europäischen Dirigentenwettbewerb für 
Brass Bands in Bergen, Norwegen, und 
gewann im selben Jahr die «Baguette 
d‘Or», den 1. Platz beim Schweizer Diri-
gentenwettbewerb in Baden. Heute ist er 
Professor für Blasorchesterleitung am 
Konservatorium von Sion.

Jean-François Bobillier est né à Orsiè-
res en 1973. Après ses débuts à la fan-
fare Echo d’Orny, il termine ses études 
de branches théoriques, d’euphonium et 
de direction au Conservatoire de Sion en 
1994. En 1995, il effectue la première éco-
le d’officiers de musique à Zürich, forma-
tion qui lui permettra de diriger différents 
orchestres de musique militaire. Il entre 
dans la classe de direction d’orchestre 
symphonique de M. Hervé Klopfenstein et 
dans celle d’orchestration de M. Jean Ba-
lissat, au Conservatoire de Lausanne, et 
termine ses études avec succès en 2001. 
Il étudie également l’orchestration au-
près du compositeur M. Franco Cesarini 
au Conservatoire de Zürich. Il participe en 
outre à diverses académies de direction 
d’orchestre symphonique à l’étranger, no-
tamment à Cernay (1997), Sarajevo (1998) 
et Pontarlier (2001). 
En 2003, il se plaça au 5e rang du con-
cours européen de direction de brass 
band à Bergen en Norvège, et remporta 
la même année la « Baguette d’Or », 1ère 
place au concours suisse de direction de 
Baden. Il est aujourd’hui professeur de 
direction d’orchestre à vent au Conserva-
toire de Sion. 
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MITGLIEDER  MEMBRES
A-Band

Es-Cornet/Soprano
Clément François	 Champéry VS
Détienne Aurelie	 Saxon VS 

Cornet
Altermatt Janis	 Oensingen SO
Aly Karim	 Glattfelden ZH
Aymon Noélie	 Vex VS
Bodmer Luca	 Brunnadern SG
Catalini Eline	 Murten FR
Cordonier Martin 	 Chermignon VS 
David Lauriane	 Onnens VD 
Gachet Jean 	 Broc FR
Harper Lyn	 Liestal BL 
Jonas Stephanie	 NYBB GB
Mabillard Adrien	 Lens VS
Meier Leonie	 Wimmis BE
Morandi Aurélien	 Cressier FR
Pitteloud Jade	 Vex VS
Schmid Fabian	 Lengnau AG
Stürzinger Loris	 Aubonne VD
Toffel Zoé	 Vuisternens VS
Von Grünigen Lionel	 Gstaad BE
Wüthrich Tiago	 Seltisberg BL

Flügelhorn/Bugle
Maurer Thomas	 Versoix GE
Moren Orianne	 Vétroz VS

Es-Horn/Alto
Goumaz Audrey	 Châtonnaye FR
Egger Fabien	 Prez FR 
Maurer Solenne	 Versoix GE
Marquis Lou-Ann	 Corban JU 
Rey Mathilde	 Ollon VS
Sauthier Axelle	 Vétroz VS

Bariton/Baryton 
Fleury Pierre	 Courroux FR
Hurst Matthew	 NYBB GB
Meier Joel	 Wimmis BE
Sauthier Baptiste	 Vétroz VS

Euphonium
Bregy Loris	 Susten VS
Morandi Flavien	 Cressier FR
Studer Aaron	 Wünnewil FR
Zeiter Antoine	 St-Maurice VS

Posaune/Trombone
Bolliger Amon	 Horw LU
Boson Arnaud	 Perroy VD
Marquis Hugo	 Corban JU
Varone Baptiste	 Savièse VS

Bass-Posaune/Trombone basse
Barras Romain	 Chalais VS
Lab Thibaud	 Corban JU

Es-Bass/Basse mib
Gyger Sascha	 Schönried BE 
Reber Andrin 	 Düdingen FR
Vuigner Jérémie	 Grimisuat VS

B-Bass/Basse sib
Mettaz Etienne	 VS
Stuber Stefan	 SO

Perkussion/Percussion
Buchs Sebastian	 Niederrohrdorf AG
Dorthe Léo	 Vuadens FR
Frank Janis	 Zollikofen BE 
Klossner Tim	 Erlenbach i.S. BE
Rüedi Tobias	 Oberwil BE
Zahler William	 Lenk BE 
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Moser Reisen AG
 

Botzen 11 | 8416 Flaach
Tel. 052 305 33 10
moser-reisen.ch

info@moser-reisen.ch
 

MOSER REISEN WÜNSCHT IHNEN KLANGVOLLE

MOMENTE!

IHR ZUVERLÄSSIGER

REISEPARTNER
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Jaap Musschenga begann seine musi-
kalische Karriere bereits im Alter von 
7 Jahren bei der örtlichen Blaskapelle. 
Nachdem er lange Zeit Flügelhorn ge-
spielt hatte, wechselte er 2006 zum Eu-
phonium. Nach dem Gymnasium bestand 
er erfolgreich die Aufnahmeprüfung am 
Prins Claus Conservatorium in Gronin-
gen. Dort studierte er Direktion, Tuba 
und absolvierte den Masterstudiengang 
Wind-Band-Conducting. Alle Studien-
gänge schloss er mit „cum laude” ab. 
Derzeit dirigiert Jaap verschiedene Or-
chester, darunter die Brass Band De 
Bazuin Oenkerk, die Blaskapelle „De 
Bazuin” aus Augustinusga, die Blaska-
pelle „Eendracht Maakt Macht” aus Ou-
dega und das Projektorchester Orkest 
op maat! Mit allen Orchestern feierte er 
nationale und internationale Titel.

GASTDIRIGENT  DIRECTEUR INVITÉ
Jaap Musschenga (NL) | B-Band

Jaap gewann 2015 als erster Dirigent 
den VNO-NCW Talent Award. Ausserdem 
gewann er kürzlich (2025) den renom-
mierten 8. Europäischen Dirigentenwett-
bewerb in Stavanger (Norwegen) und 
gilt als einer der vielversprechendsten 
jungen Dirigenten der Gegenwart. 

Jaap Musschenga a commencé sa car-
rière musicale dès l‘âge de 7 ans dans 
la fanfare locale. Après avoir longtemps 
joué du bugle, il est passé à l‘euphoni-
um en 2006. Après le lycée, il a réussi 
l‘examen d‘entrée au Conservatoire 
Prins Claus de Groningue. Il y a étudié 
la direction d‘orchestre, le tuba et a ob-
tenu un master en direction d‘orchestre 
à vent. Il a obtenu toutes ses diplômes 
avec mention « cum laude ».
Jaap dirige actuellement différents 
orchestres, dont le Brass Band De Ba-
zuin Oenkerk, la fanfare « De Bazuin » 
d‘Augustinusga, la fanfare « Eendracht 
Maakt Macht » d‘Oudega et l‘orchestre 
de projet Orkest op maat ! Il a rempor-
té des titres nationaux et internationaux 
avec tous ces orchestres.
Jaap a été le premier chef d‘orchestre 
à remporter le VNO-NCW Talent Award 
en 2015. Il a également remporté ré-
cemment (2025) le prestigieux 8e Con-
cours européen de direction d‘orchestre 
à Stavanger (Norvège) et est considéré 
comme l‘un des jeunes chefs d‘orches-
tre les plus prometteurs du moment. 
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27. 
WORLD 
BAND 
FESTIVAL 
LUZERN
19. bis 27. September 2026  
KKL Luzern | Jesuitenkirche Luzern | Hotel Schweizerhof Luzern worldbandfestival.ch

Presentingsponsor Sponsor Festivalhotel

Canadian Brass   
Black Dyke Band 
Thomas Gansch  
Blasmusik Supergroup
Christoph Walter Orchestra
Kaiser Musikanten  
SWR Big Band
Dutch Swing College Band
Andrew Bond & Orchester 
und viele mehr

0
03

97
5

Bei uns geben 
Sie den Ton an.
Wir sind für Sie da.

Generalagentur Bülach
Max Suter

Kasernenstrasse 11
8180 Bülach
T 044 872 30 30
buelach@mobiliar.chmobiliar.ch
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MITGLIEDER  MEMBRES
B-Band

Es-Cornet/Soprano
Aymon Vanessa	 Vex VS

Cornet
Bard Arno	 Crissier VD
De Luca Emilie	 Le Châble VS
Derivaz Benoît	 Vicques JU
Hauenstein Gabriel	 Endingen AG
Imseng Tizian	 Wiler VS
Jemmely Clothilde	 Cressier FR
Koller Lorin	 Courtételle JU
Leuenberger Jeroen	 Winznau SO
Rechsteiner Svenja	 Haslen AI
Roh Léane	 Vex VS
Salzgeber Moritz	 Raron VS
Savoy Merlin	 Cressier FR  
Villiger Léa	 Rebeuvelier JU
Viret Pascaline	 Gletterens FR
Weitzel Eric	 Aubonne VD
Wittwer Ursina	 Linden BE
Zimmermann Felix	 Muri AG
Zindato Felizitas	 Blatten VS

Flügelhorn/Bugle
Gygax Anja	 Thörigen BE
Jemmely Eloïse	 Cressier FR

Es-Horn/Alto
Adatte Lucien	 Porrentruy JU
Bollhalder Niels	 Grossdietwil LU
Borsato Pierrick	 Troistorrents VS
Morard Linda	 Ayent VS
Roh Anaëlle	 Vex VS

Bariton/Baryton 
Magne Cléa	 Cottens FR
Metzger Laurin	 Kirchberg SG
Piquerez Matteo	 St-Ursanne JU

Euphonium
Abbet Delphine	 Levron VS
Dalfollo Zian	 Bramois VS
Novo Teixeira Gabriel	 Grône VS
Theiler Carlo	 Reiden LU

Posaune/Trombone
Bolliger Kilian	 Schafisheim AG
Détienne Corentin	 Saxon VS
Schnyder Lionel	 Root LU
Zahler Jens	 Lenk BE

Bass-Posaune/Trombone basse
Regamey Quentin	 Maules FR

Es-Bass/Basse mib
Andrié Oriane	 Couvet NE
Challande Aurélien	 Marsens FR
Corona Gavino	 Frenkendorf BL
Moser Anna	 Bretzwil BL
Pirata Lourenço 	 Grône VS

B-Bass/Basse sib
Wüthrich Joël	 Wengi BE

Perkussion/Percussion
Fischer Miro	 Niederlenz AG
Flückiger Noé	 Arconciel FR
Isler Linus	 Hasliberg Reuti BE
Künzle Andrin	 Ausserberg VS
Sacher Ramon	 Wegenstetten AG
Tschopp Aaron	 Leissigen BE
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Schlagzeug Shop Glanzmann
Chilchstrasse 8
6246 Altishofen
Tel. 062-756 22 66
info@musik-glanzmann.ch

Immer einen Trumpf
        mehr im Ärmel!

musik-glanzmann.ch
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Né en 1995, Stéphane Bertin commen-
ce la percussion à l’âge de 7 ans au 
Conservatoire cantonal du Valais, dans 
les classes de Raul Esmerode et Didier 
Métrailler. Évoluant dans un environne-
ment fortement marqué par la culture 
des harmonies et des brass bands, il in-
tègre très tôt divers ensembles à vent et 
orchestres symphoniques. Durant cette 
période, il remporte plusieurs distincti-
ons en solo et en musique de chambre 
à l’échelle nationale, notamment aux 
Championnats suisses de percussion, 
au concours « Prix Musique » et au « 
Concours Suisse de Musique pour la 
Jeunesse ».
En 2015, après l’obtention d’un post-cer-
tificat de percussion avec mention, Sté-
phane choisit de poursuivre des études 
en sciences pharmaceutiques à l’Uni-
versité de Genève. Diplômé pharmacien 

GASTSOLISTEN  SOLISTES INVITÉ
Stéphane Bertin (CH) | A-Band

en 2020, il est admis la même année au 
Master en percussion du Royal Northern 
College of Music (RNCM) de Manchester. 
Cette formation enrichit son jeu, sou-
vent décrit comme créatif et énergique, 
et nourrit son intérêt marqué pour le ré-
pertoire contemporain.
Stéphane a été membre de l’Ensem-
ble de Cuivres Valaisan pendant douze 
ans. Il se produit régulièrement avec 
de nombreux ensembles et orchestres 
professionnels, tels que le City Light 
Symphony Orchestra, l’orchestre sym-
phonique Aulos, l’Opéra du Rhône ou le 
Sinfonia Valais-Wallis, et a également 
joué au Festival Crans-Montana Clas-
sics. Il a travaillé sous la direction de 
chefs internationaux tels que Sir Mark 
Elder, Ivan Meylemans, José Rafael Pa-
scual-Vilaplana, Philip Harper, Martin 
Winter, et Allan Withington.
Parallèlement à son activité de percus-
sionniste, Stéphane se forme à la direc-
tion d’orchestre auprès de Mark Heron, 
Clark Rundell, Bjorn Sagstad et Jean-
François Bobillier. En 2025, il est nom-
mé directeur assistant de l’Harmonie 
Nationale des Jeunes (HNJ). La même 
année, il devient directeur de la Fanfare 
Municipale de Salvan (Valais, Suisse). 



KONZERTPROGRAMM
PROGRAMME DE CONCERT
A-Band: Jean-François Bobillier (CH)

Phoenix Rising 	 Tom Davoren

Concerto pour Marimba	 Emmanuel Séjourné 
Solist: Stéphane Bertin

Sanctuary 	 Philip Sparke

Vienna Nights	 Philip Wilby

PAUSE

Suite from Stabat Matter 	 Karl Jenkins arr. Wainwright & Childs

The Mackerel Shoal & 	 Reid Gilje
the Lonley Monkfish

Urban Dystopia	 Nathan Goumaz
Solist: Stéphane Bertin

Samba del Gringo	 Gordon Goodwins arr. Jacob Whilhelm 
Larsen 

Visiting USA	 Reid Gilje

Änderungen vorbehalten | soux réserve de modification
20
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KONZERTPROGRAMM
PROGRAMME DE CONCERT
B-Band: Jaap Musschenga (NL)

A Tallis Anthem	 Geert Jan Kroon

Momentum	 Thomas Doss

Solicitus	 Fredrick Schjelderup

Searching for Resurrection	 Ludovic Neurohr
Solist: Simon Blatter

Emerald Heritage	 Jacob Vilhelm Larsen

PAUSE

Into the fjords	 Espen Westbye

Glow	 Eric Whitacre
	 arr. Jacob Vilhelm Larsen

How to train your dragon	 John Powell arr. Klaas van der Woude

Tango	 Gavin Higgins
Solist: Simon Blatter

You raise me up	 Hendrik de Boer

Opening Night in Las Vegas	 Reid Gilje

Änderungen vorbehalten | soux réserve de modification
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CORNETS – TENOR HORNS – BARITONES - EUPHONIUMS - TUBAS

PERFORMANCE
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Simon Blatter (geb. 1995, Schweiz) er-
lernte das Trompetenspiel zunächst bei 
Amadé Schnyder und später bei Tobias 
Salzgeber an der Allgemeinen Musik-
schule Oberwallis. Nach dem Abschluss 
eines Gymnasiums trat er in das Pre-
College-Programm der Zürcher Hoch-
schule der Künste (ZHdK) ein, wo er bei 
Corrado Bossard studierte.
Im Jahr 2017 begann Simon das Studi-
um an der Hochschule für Musik Basel, 
wo er in der Trompetenklasse von Prof. 
Klaus Schuhwerk studierte und von den 
Assistenten Guillaume Jehl, Stefan Ruf, 
Matthias Kowalczyk und Simon Bales 
unterstützt wurde. Seinen Bachelor-
Abschluss schloss er im Juni 2020 mit 
höchster Auszeichnung ab, gefolgt von 
einem Master in Performance im Jahr 
2022, den er ebenfalls mit Auszeich-
nung erwarb. 

GASTSOLISTEN  SOLISTES INVITÉ
Simon Blatter (CH) | B-Band

Seine Orchestererfahrung umfasst die 
Mitgliedschaft in der Orchesterakade-
mie des Luzerner Sinfonieorchesters 
(2019–2021) und der Paul Hindemith 
Orchesterakademie an der Oper Frank-
furt (2021–2022). Anschliessend hatte 
er Solopositionen beim Sønderjyllands 
Symfoniorkester (Dänemark) und dem 
Turku Philharmonic Orchestra (Finn-
land) inne, gefolgt von einer Saison 
als Stv. Solo Tromepeter an der Oper 
Nürnberg (2023–2024). Für die Saison 
2024/2025 kehrte er zum Luzerner Sin-
fonieorchester zurück.
Simon Blatter trat zudem mit heraus-
ragenden Ensembles auf; darunter die 
Deutsche Radio Philharmonie Saar-
brücken, dem Gstaad Festival Orches-
tra, der Deutsche Staatsphilharmonie 
Rheinland-Pfalz, dem Aarhus Sympho-
ny Orchestra, dem Ulster Orchestra, 
dem National Symphony Orchestra of 
Ireland, dem Tonhalle-Orchester Zürich 
sowie der Oslo Philharmonic und dem 
hr-Sinfonieorchester.
In Anerkennung seiner Leistungen wur-
de Simon Blatter 2023 mit dem Kultur-
förderpreis seines Heimatkantons Wal-
lis ausgezeichnet 
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PATRONATE 2026  PATRONATS 2026
Ursula Zybach | Nationalrätin des Kantons Bern
«Musik verbindet Menschen über sprachliche und kulturelle Grenzen hin-
weg. Die jungen Musikerinnen und Musiker der Nationalen Jugend Brass 
Band der Schweiz zeigen eindrücklich, wie Talent, Leidenschaft und gemein-
sames Engagement zu einem unvergesslichen Konzerterlebnis werden.»

Christophe Clivaz | Conseil national du Canton de Valais
«Vous avez la chance de jouer ce soir sur les terres du renommé Valaisia 
Brass Band. Certainement un bon présage quant à la qualité de la prestation 
que vous allez délivrer ! Mais aussi l’assurance d’un public de connaisseurs 
qui saura apprécier à sa juste valeur le fruit de tant d’heures de répétition.»

Thierry Burkart | Ständerat des Kantons Aargau
«In der NJBB verschmelzen vier Sprachen zu einer gemeinsamen Harmo-
nie. Es ist beeindruckend zu sehen, wie junge Talente mit Disziplin und Lei-
denschaft nicht nur Musik erschaffen, sondern das Fundament für den Zu-
sammenhalt unserer Gesellschaft stärken. 

Philipp Kutter | Nationalrat des Kantons Zürich
«Die Nationale Jugend Brass Band (NJBB) begeistert seit Jahrzehnten jun-
ge Menschen für Musik und Gemeinschaft. Sie verbindet Talente aus allen 
Sprachregionen und prägt die Zukunft der Schweizer Brass-Band-Szene 
nachhaltig.»

Philippe Demierre | Conseil d’État du Canton de Fribourg
«Le Brass Band National des Jeunes incarne l’énergie, le talent et la passion 
d’une nouvelle génération de musiciennes et musiciens réunis autour du 
partage, de l’excellence et du plaisir de faire vivre la musique ensemble, 
avec enthousiasme, créativité et émotion.»

Ruth Metzler-Arnold | ehemalige Bundesrätin
«Die NJBB zeigt, wie junge Musikerinnen und Musiker aus allen Sprachregi-
onen durch gemeinsame Leidenschaft für Musik zusammenfinden, Höchst-
leistungen erbringen und so die Zukunft der Brass-Band-Kultur und den 
kulturellen Zusammenhalt in der Schweiz nachhaltig stärken.»
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FOTOS  PHOTOS
A-Band 2025
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FOTOS  PHOTOS
B-Band 2025
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Metall in unterschiedlichen Facetten ...

MTS Metallbaubeschläge AG   Im Grossherweg 7   CH-8902 Urdorf-Zürich   
+41 44 735 34 34   info@mts-urdorf.ch  www.mts-urdorf.ch   MTS Filialen: Basel, Bern, St. Gallen, Ticino, Zug  
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REGISTERLEITER  CHEFS DE REGISTRE

Solo Cornets 
Simon Blatter (CH)

Percussion
Stéphane Bertin (CH)

Euphoniums
Rob Richardson (UK)

Hörner/Altos
Arfon Owen (UK)

Posaune/Trombone
Rebecca Lundberg (SE)

Backrow Cornets 
Bastien Gaillard (CH)

Bässe/Basses
Nicolas Indermühle (CH)
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swm_metallbautechnik
SWMMetallbautechnikAG
SWM Metallbautechnik AG

SWM Metallbautechnik AG
Scheuermatt 1, 3507 Biglen, 
031 702 10 10, swm-metallbau.ch

In Ästhetik & 
Brandschutz
gibt SWM 
den Ton an
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Ein herzliches Dankeschön geht an die verschiedenen Subventionsbehörden, Ver-
bände, Stiftungen, Institutionen, Gönner, Sponsoren und Inserenten für ihre gross-
zügige finanzielle Unterstützung. Ohne diese Beiträge wäre es nicht möglich, das 
alljährliche Sommerlager mit rund 100 Musikantinnen und Musikanten durchzu-
führen. 

Un grand merci à nos diverses administrations, associations, fondations, instituti-
ons, donateurs, sponsors et annonceurs pour leur générosité. Sans leur soutien, 
il nous serait impossible d’organiser pour plus de 100 musiciennes et musiciens un 
camp d’été annuel. 

... den Konzertorganisatoren | ... les organisateurs des concerts

08.07.26	 Huttwil BE	 NJBB Staff und Helferteam
		  «Campus Perspektiven»

09.07.26	 Chermignon VS	 Fanfare Cécilia Chermignon
	 Lengnau AG	 Musikgesellschaft Brass Band Lengnau

10.07.26	 Kloten ZH	 Theo Graf mit Team
	 Herisau AR	 Appenzeller Blasmusikverband

11.07.26	 Romont FR	 «Eveil musical en Glâne et environs»

… den Patronaten der Konzerte | … les patronats des concerts
Frau Ursula Zybach, Monsieur Christophe Clivaz, Herr Thierry Burkart,
Herr Philipp Kutter, Frau Rutz Metzler-Arnold, Monsieur Philippe Demierre

...unseren Gönnern | … nos donateurs
Auf Seite 32 und 33 sind alle Gönnerzahlungen bis zum 31.05.2026 aufgeführt. 
Spätere Einzahlungen werden auf der Webseite verdankt.

Les pages 32 et 33 présentent tous les versements des donateurs jusqu‘au 
31.05.2026. Les versements ultérieurs seront remerciés sur le site web.

WIR DANKEN  NOUS REMERCIONS
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WIR DANKEN  NOUS REMERCIONS
Aegerter Küchen AG, Boltigen�  50.00 
Albiez Cédric, Mont-sur-Rolle�   100.00 
Altermatt Stefan, Glattfelden�   200.00 
Andres Ester Margrit et Jean Claude,
Schwerzenbach�  100.00 
Anthamatten Georg, Grächen�  100.00 
Antoine Martin, Rossiniere�   50.00 
Artho Josef und Theres, Waldkirch�   50.00 
Balmer Lukas, Schüpfheim�   50.00 
Bandi Tanner Monika und Rinaldo, Kallnach�   200.00 
Bandi-Bieri Margrit und Manfred, Scheuren�   100.00 
Barmaz Claude-Alain et Caroline Chatelaine�   50.00 
Berger Catherine, Bern	�   123.00 
Bohner Rene, Cham�   50.00 
Bohni-Wagner Evelyne, Känerkinden�   100.00 
Borrer Camille Anton, Flurlingen�  50.00 
Brand Lechner Franziska, Liebefeld�   500.00 
Bregy Alain, Susten�   200.00 
Broquet-Nagel Michel, Delémont�   50.00 
Buchard-Sigrist Antony und Evelyne, Heimberg�  50.00 
Bucher Hans Jörg, Escholzmatt�   100.00 
Buchs Bernhard, Niederrohrdorf�   100.00 
Bürgy Gerld et Marianne, Cugy�   50.00 
Buri Hansueli, Rougemont�   50.00 
Buri Andreas, Ossingen�  50.00 
Burkhalter Hans-Paul, Zuchwil�   50.00 
Burkhalter Jörg und Jacqueline, Därstetten�   50.00 
Burkhard-Bodenmann Erich, Orpund�   100.00 
Burri-Schupbach M. und B., Rapperswil�   50.00 
Caccivio Michel, Gerolfingen�   100.00 
Camartin Mario, Breil/Brigels�   100.00 
Capra Jacqueline, Luzern�   50.00 
Chevalley et Cochand S. et R., Chexbres�   50.00 
Christ Mathias, Laufen�   100.00 
Christen Hermann und Lydia, Seedorf�   50.00 
Crausaz Etienne, Bulle	�   100.00 
Dancet René, Nidau�   50.00 
Duc Aline, Venthone�   50.00 
Duc Arsène, Chermignon�   50.00 
Egli Martin, Täuffelen�   50.00 
Evequoz Jacques Felix, Conthey�   100.00 
Fasel Alain, Courtion�   50.00 
Fässler Hildegard, Grabs�   50.00 
Fehlmann Thomas, Oensingen�   100.00 

Felder Sigi und Isabelle, Wünnewil�   50.00 
Fetzer Roland, Jonen�   50.00 
Fiechter Daniel, Arlesheim�   50.00 
Forter Esther, Laufelfingen�   50.00 
Fostier Viviane et Corentin, Grone�   50.00 
Frautschi Heinz, Schönried�   80.00 
Gagnaux Alexandre, Cugy�   50.00 
Gobet Regis, La Tour-de-Treme�   100.00 
Grafgrün Gartenbau AG, Oberdiessbach�   50.00 
Gränacher Patrick, Künten�   50.00 
Gugerli Staehli Paulette, Zürich�   100.00 
Gyger Kurt, Schönried�   300.00 
Haeusermann Hans Rudolf, Ehrendingen�   1’000.00 
Häfeli-Wacker Herbert, Boniswil�   100.00 
Hauenstein Markus, Endingen�   50.00 
Haus Remo, Basel�   90.00 
Hauser-Steigmeier Albin und Corinne, 
Full-Reuenthal�   50.00 
Heid Hansrudolf ,Derendingen�   100.00 
Heiniger Walter, Schmidigen-Muehleweg�   50.00 
Henz Bertrand, St-Imier�   50.00 
Henz Thomas, Bärschwil�   100.00 
Heritier Blaise, Courrendlin�   50.00 
Heuberger Fritz und Ursula, Ersigen�   100.00 
Heuberger Dominique, Bösingen�   100.00 
Hodel-Steiner Herbert, Grosswangen�   50.00 
Hofer-Walliser Richard, Fuellinsdorf�   100.00 
Hunziker Ramona, Pfeffingen�   50.00 
Illi Yves und Susanne, Luzern�   100.00 
Imhof Daniel, Bottmingen�   50.00 
Imseng-Murmann Irene, Wiler�   100.00 
Iseli Christoph und Mirjam, Bern	� 100.00 
Kaenel Peter, Bargen	� 50.00 
Karlen Florian, La Tine	�  50.00 
Karlen Colin, Chateau-d‘Oex�   50.00 
Kasser Christian, Jona	�  200.00 
Kaufmann	Thomas und Annema Deborah,
Rotkreuz	�  100.00 
Kernen René, Thun�   50.00 
Kieffer Matthias und Stefania, Rotkreuz�   50.00 
Kieffer Paul und Ulrike, Rotkreuz�   100.00 
Kistler-Durrer Ruedi, Kerns�   50.00 
Klossner Walter, Erlenbach i.S.�   50.00 
Knubel Pascal et Natercia Maria, Collombey�   100.00 
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WIR DANKEN  NOUS REMERCIONS
Kraeuchi Anita, Bäriswil�   50.00 
Krieger Bruno, Buttisholz�   50.00 
Krieger-Schmidli Marie-Theres, Buttisholz�   50.00 
Kuhn Martin, Olten�   100.00 
Lab-Bilat Bernard et Agnes, Le Noirmont�   100.00 
Leoni Roger, Sissach�   100.00 
Lepetit Richard, Biel/Bienne�   200.00 
Lionel Walter, Geneve� 50.00 
Luginbühl Rüegg und Rüegg
Anita und Andreas, Thun�   50.00 
Manillard-Cordonier Martine, Lens� 100.00 
Marquis Kottelat et Andre, Mervelier�   100.00 
Marti Dietrich Monika, Gurzelen�   100.00 
Martin Sylvain et Joelle, Rolle�   50.00 
Mathis-Keller Josef, Gähwil�   50.00 
Matter Bernhard und Cäcilia, Landquart�   100.00 
Matti Daniel, Münsingen�   50.00 
Maurer Vincent, Etoy�   50.00 
Meier-Ingold Markus und Regula, Wimmis�   100.00 
Meyer-Fehlmann Richard, Willisau	�  100.00 
Meyer-Fehlmann Richard, Willisau	�  100.00 
Morel Dominique, Villarepos�   50.00 
Moren Jocelyne, Vetroz�   100.00 
Muff Paul und Natalie, Horw�   100.00 
Näf Reto und Jeannette, Wölflinswil�   50.00 
Neuhaus Gregory, Grolley�   150.00 
Niederhauser Ernst, Gstaad�   50.00 
Niethlispach-Frades Martin, Jonen	�  100.00 
Papaux Nicolas et Nicole, Treyvaux�   50.00 
Peter Günter, Wiedlisbach�   100.00 
Portner Patrik, Mühlethurnen�   50.00 
Räber Martin, Mühlau	� 50.00 
Reichenbach Verena, Wiedlisbach	�  50.00 
Remschak Katharina Wanda, Hittnau�   50.00 
Ringier Hans Christoph, Schönried�   100.00 
Ritz Sven, Lalden�   50.00 
Rossier Benoit, Cugy�   50.00 
Ruchti Marianne, Frutigen�   50.00 
Rudaz Stephane, Conthey�   50.00 
Ruf AG Buchbinderei, Bern�   100.00 
Rychener Kistler Hanna, Lachen�
Saanen Bank AG, Saanen�   100.00 
Schaerrer Kurt Ernst, Langedorf�   50.00 
Scherrer Andrea Cacilia, Durrenasch�   50.00 

Schild Walter, Eschikofen�   500.00 
Schneider Peter, Thun�   100.00 
Schüpfer Urs, Eiken�   100.00 
Sottas Gauthier, Venthone�   50.00 
Stebler-Erni Rolf und Mathilde, Büsserach�   50.00 
Steuri Michael, Thun�   50.00 
Storchenegger Martha, Jonschwil	�  50.00 
Studer-Kämpfer Nina, Felben-Wellhausen�   50.00 
Stump Patrick und Monika, Schaffhausen�   50.00 
Theodor und Maja Martin-Marolf, Safnern�   50.00 
Tribelhorn Rudolf, Bürglen�   50.00 
von Siebenthal-Blake Daniel, Gstaad�   50.00 
Wampfler Elisabeth, Saanen�   50.00 
Wäspi Oliver, Bern�   50.00 
Weitnauer Kurt, Adlikon�   50.00 
Weitzel Tondeuses Service S.a r.l., Gilly�   100.00 
Wüthrich Bernhard, Wengi�   50.00 
Yerly Pierre-Maxime, Treyvaux�   50.00 
Yerly Louis Alexandre, Schmitten�  100.00 
Zaeh Patrik, Oberrieden�   200.00 
Zahler-Haslebacher Heidi, Lenk�   50.00 
Zahler-Zeller Irene und Walther, Lenk�   50.00 
Zbinden Hans Ulrich, Rothrist�   100.00 
Zemp Marcel, Rotkreuz�   50.00 
Ziegler-Herrmann Cornelia, Lauenen�   50.00 
Zimmermann Alfred, Gwatt�   50.00 
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Winterthur
Gossau SG
Meilen

spiri.ch

« Jetzt als Trio »
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Präsidium	 Monika Bandi Tanner	 3283 Kallnach BE
Vize-Präsidium & Finanzen	 Mathias Christ	 4242 Laufen BL
Verwaltung	 Florence Wyss	 3508 Arni BE
Fundraising	 Elias Mühlebach	 5306 Tegerfelden AG
Sommerkurs	 Jonas Näf	 5063 Wölflinswil AG
Kommunikation	 Roger Bühler	 6343 Rotkreuz ZG
Vertretung Muko	 Stéphane Duboux	 1162 St-Prex VD

Kursadministration	 Alena Imseng	 3918 Wiler VS
Kursleitung	 Remo von Siebenthal	 1659 Rougemont VD
		  Stéphanie Gaspoz	 3972 Miège VS

Musikommission | Commission de musique
		
Präsident Musikkommission	 Stéphane Duboux	 1162 St-Prex VD
Mitglieder	 Stefan Kurzo	 3267 Seedorf BE
		  Jérémie Favre	 1963 Vétroz VS
		  Kathleen Gaspoz	 1718 Luxembourg
		  Jan Müller	 3414 Oberburg BE
		  Rafael Camartin	 3424 Oberösch BE

Revisoren | Réviseurs de comptes
		
Mitglieder	 Stefan Altermatt	 8192 Glattfelden ZH
		  Samuel Bürgi	 3267 Seedorf BE

Ausgetretene Personen | Les personnes quittant MERCI!
		
Erik Bichsel	 Vorstand	 2022 – 2025
Frédéric Pitteloud	 Vize-Präsidium	 2024 – 2025

VEREIN  ORGANISATION
Vorstand | Comité
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FIDUVISION (Zürich) AG  Bahnhofstrasse 10  CH-8001 Zürich fiduvision.zuerich
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Verkauf

Reparatur

Vermietung

Eigenbau

Aarauerstrasse 9 I 5033 Buchs bei Aarau
Tel. 062 822 83 28 I www.inderbinen.com

Ihr Fachgeschäft für:

Die kleinsten Ferienhäuser 
der Schweiz stehen in Huttwil BE

natürlich
gemütlich

herzlich

visitenkarte-85x55.indd   5 17.05.19   14:09

Infos und Reservation:

Christine Mumenthaler
Fiechtenstrasse 15 | 4950 Huttwil

+41 (0)79 822 24 94 | info@fiechtehuesli.ch

www.fiechtehuesli.ch     
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Markus S. Bach	 Saanen BE 	 Ehrenpräsident
Juliana Bender	 Chamoson VS
Franziska Brand	 Liebefeld BE 
Samuel Bürgi	 Seedorf BE 
Eric Burkhard	 Orpund BE
Michel Caccivio	 Gerolfingen BE 
Murielle Egli-Mathier	 Täuffelen BE 
Pascal Eicher	 Lignières NE
Theo Graf	 Eglisau ZH 
Kurt Gyger	 Schönried BE
Véronique Gyger-Pitteloud	 Schönried BE
David Hänsenberger	 Tobel SG 
Yves Illi	 Luzern LU
Roger Leoni	 Känerkinden BL
Cäcilia Matter-Schaub	 Landquart GR 
Manfred Obrecht	 Wiedlisbach BE 
Christoph Ringier	 Schönried BE 
Hans Troxler	 Schlierbach LU 
Nelly Unternährer	 Luzern LU 
Markus Zwahlen	 Porrentruy JU

NJBB-Präsidium | Présidence BBNJ

Markus S. Bach	 Saanen BE	 1976 – 1999	
Yves Illi	 Luzern LU	 1999 – 2000	
Michel Caccivio	 Täuffelen BE	 2000 – 2006	
Theo Graf	 Eglisau ZH	 2006 – 2016	
Vreni Breitenmoser-Häberli	 Waldkirch SG	 2016 – 2022	
Dr. Monika Bandi Tanner	 Kallnach BE	 seit 2022

VEREIN  ORGANISATION
Ehrenmitglieder | Membres d‘honneur
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Vorschau
52. NJBB-Kurs 2027
Ausschreibung: Oktober | November
Anmeldung: online | Anmeldeschluss: 15.12.2026
Aufnahmeprüfung: 06.02.2027 | Sommerkurs: 03.–10.07.2027

Informations préalables
quant au 52ème cours BBNJ 2027
Annonce du cours: octobre | novembre
Inscription: en ligne | Date limite d‘inscription: 15.12.2026
Examen d’entrée: 06.02.2027 | Cours d’été: 03.–10.07.2027

HELFER  ASSISTANTS
Herzlichen Dank | merci beaucoup

Assistenz Vorstand
Assistance du comité
Melanie Schmid

Notenmaterial | Notenmanagement
Matériel de musique | gestion des notes
Hansruedi Kernen

Unterstützung vor Ort
Soutien sur place
Team Campus Perspektiven

Grafikarbeiten | Fotografie
Travaux graphiques | photographie
Philipp Renggli

Moderation
Modération
Eliane Schweizer (D)
Pierre-Alain Steiner (F)

Koordination Konzerte
Coordination concerts
David Hänsenberger
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BESSON HORIZONS
Die National Youth Brass Band of Great Britain (NYBBGB) und die Nationale 
Jugend Brass Band der Schweiz (NJBB) feiern bereits das dritte Jahr ihres inter-
nationalen musikalischen Austauschprogramms «Besson Horizons».
Im Juli 2026 werden sich Stephanie Jonas (Cornet) und Matthew Hurst (Bariton) 
der NJBB A-Band unter der Leitung von Jean-François Bobillier anschliessen. Im 
August werden dann Orianne Moren (Flügelhorn) und Tobias Rüedi (Perkussion) 
nach Grossbritannien reisen, um am NYBBGB-Sommerkurs unter der Leitung von 
Gastdirigentin Lieutenant Colonel Lauren Petritz-Watts teilzunehmen. 

Le National Youth Brass Band de Grande-Bretagne (NYBBGB) et le Brass Band Na-
tional des Jeunes de Suisse (BBNJ) fêtent la troisième année de leur programme 
d‘échange musical international «Besson Horizons».
En juillet 2026, Stephanie Jonas (cornet) et Matthew Hurst (baryton) rejoindront 
la formation A du BBNJ sous la direction de Jean-François Bobillier. Puis, en août, 
Orianne Moren (bugle) et Tobias Rüedi (percussion) se rendront en Grande-Breta-
gne pour participer au cours d‘été du NYBBGB sous la direction du chef d‘orches-
tre invité Lieutenant-Colonel Lauren Petritz-Watts. 

Orianne Moren Tobias Rüedi

Weitere Informationen zu diesem Austausch in den nachfolgenden Videos:
Plus d‘informations sur cet échange dans les vidéos ci-dessous:

DETAILS
SCAN OR CLICK

https://youtu.be/OmPETlGF0ao
https://youtu.be/y-AUiR9s43s


…da will ich hin!
…je veux faire partie!
…non posso mancare!

Kompetenzzentrum Militärmusik  
Kaserne, 3000 Bern 22 | Tel. 058 464 78 21

www.militaermusik.ch | info@militaermusik.ch
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